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A

— A Deo rex, a rege lex

Hocnosnsii epesog: Ot bora Koposib, OT KOPOJIA 3aKOH.

— A nullo diligitur, qui neminem diligit.

HukTo He JIoOUT TOro, KTO caM HUKOTO He JIOOHT.

— Ab altero expectes, alteri quod feceris.

JKmm oT gpyroro Toro, 4To caM Thl NN APYIOMY.

Ucrounuk: [Tyomammit Cup

— Abducet praedam, cui occurit prior.

KT0 nepBbIM mpuitiesn, ToT ¥ yHOCUT JOOBIYY.

— Abeunt studia in mores.

3aHATHA HaKJIaJbIBAIOT OTIIEYATOK HA XapakTep.

— Absentem laedit, qui cum ebrio litigat.

KTO crioput ¢ nbsHBIM, TOT BOIOET C OTCYTCTBYIOLIHM.

— Abstractum pro concreto.

AOCTPaKTHOCTb BMECTO KOHKPETHOTO.

— Abyssus abyssum invocat.

HocnosHblil nepeBon: be3Ha B3bIBaeT k Oe3/1He.

— Accidit in puncto, quod non contigit in anno.

HocnoBHbIl NIepeBo: B oavH MUr ciiydaercs To, Ha 4TO HE HaJEeIbCsl U TOJaMH.

— Accipere quid ut justitiam facias, non est tam accipere quam extorquere.

[IpuHATHE BO3HArpaxJeHWs 3a OTIPABJIEHUE NPABOCYIUs €CTb HE CTOJBKO IPHUHATHE, —
CKOJIBKO BBIMOTaTEJIbLCTBO.

— Ad Kalendas Graecas

Hocnosnsii iepeson;: Jlo rpeyeckux KayeH 1 (OTJI0KUTh Ha HEONIPENEJIEHHBIN CPOK )

— Ad poenitendum properat, cito qui judicat.

Kro 6BICTpO peraer, CKOpo KaeTcs.

— Ad primos ictus non corruit ardua quercus.

C nepBoro ynapa He NajiaeT BBICOKHIA AyO0.

— Aditum nocendi perfido praestat fides.

Hocnosnsii iepesoy;: JloBepue, OKa3aHHOE BEPOJIOMHOMY, JAET €EMY BO3MOXHOCTb BPEIUTb.

Ncrounuk: Ceneka

— Adprime in vita esse utile, ut ne quid nimis.

I'naBHOE NpaBWIIO B KU3HU — HUYETO CBEPX MEPBI

— Aes debitorem leve, grave inimicum facit.

HeO6onbIoi foir efaet J0KHUKOM, a OOJIBIION — BParoM.

— Alea jacta est

HocnoBHblii iepeBof;: Kpeduii 6poriieH. (Ha3aa JOPOry HET)

— Aliis inserviendo ipse consumor

Ciyxa Ipyrum, cropao cam.

— Alter ego

HocnoBHblii iepeBoa: Bropoe «51».

— Alma mater

HocnoBHbIl nepeBos: MaTb-KOpMUIIMLIA.

— Amat victoria curam.

Hocnosueiil nepeBox;: [Todena modut 3a60ty.

— Amantes amentes.
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JocnoBHbIN NiepeBoy: BodieHHbIe — Oe3yMHbIE.

— Aliena vitia in oculis habemus, a tergo nostra sunt.

HocnoBHblii iepeBoj: UYyxue NOpoKH y HAC Ha I1a3ax, a CBOM 3a CITMHOM.

— Amici fures temporis.

HocnoBHblii iepeBof;: [py3bsi — BOpbl BpEMEHH.

— Amicitia aequalitas.

Hpyx06a — 3TO paBEHCTBO.

— Amicus certus in re incerta cernitur.

HocnoBHbli iepeBon: BepHslil Apyr mo3HaeTcst B HEBEpHOM jienie (B Oezie).

Uctrounuk: DHHUI

— Amicus verus — rara avis.

HocnoBHbli iepeBo: BepHelil Apyr — pekasi NTuia.

Hcrounuk: [Tnasr

— Amicus verus cognoscitur amore, more, ore, re

WctuaHbI ApyT M03HAETCS JTI0OOBbIO, OTHOIIIEHUEM, CJIOBOM, I€JIOM

— Amicus (mihi) Plato, sed magis amica veritas.

HocnoBusiii iepeBo: [Tnaton — npyr, HO Oonbiwii Apyr uctuHa. (Il1atoH MHE ApyT, HO UICTUHA
JIOPOKE)

Hcrounuk: Apucroressb

— Amor vincit omnia.

JIio6oBb MOGEKTAET BCE.

— Amor caecus.

HocnosHbiil nepeson: JIlo6oBb crerna.

— Amoris vulnus sanat idem, qui facit.

Pany m100BU J1I€UUT TOT, KTO €€ HAHOCHT.

— Amor non est medicabilis herbis.

HocnoBHbiii iepeBox: JIl0OOBb TpaBaMu HE JIEUUTCS.

— Animis opibusque parati

I'oToBHI Ay1IOI0 U AEWCTBUEM

— Aquila non captat muscas.

Open He JIOBUT MYX.

— Aquilam volare doces

HocnoBHblii iepeBof;: Thl yuuIlb opiia JIETaTh.

— Ars longa, vita brevis

JKu3Hb KOPOTKA, UCKYCCTBO BEYHO.

— Audentés forttina juvit.

HocnoBHbIi niepeBo: CMenbiM Cy0a ToMoraerT.

Ucrounuk: Beprunuii, «uenga» (X, 284)

— Aurea mediocritas.

JlocyioBHBIN nepeBo: 30710Tasi CepeiHa.

Ucrounwmk: [opamwmii, «Onei», 11, 10, 5

— Aut bene, aut nihil.

JocoBHbIH niepeBo: Vi Xopolno, Wi HUYero.

— Aut Caesar, aut nihil

N Lezapp, wim HU4ITO

Hesuz Yezape bopmxa

— Ave Caesar, imperator, morituri te salutant.

HocnoBHblil niepeBo: 3apaBcTByil, Llezapb, umnepaTtop, uayiiMe Ha CMEpPTh MPUBETCTBYIOT
TeOs1 (MPUBETCTBHE PUMCKHUX IJIaJaTOPOB, OOpAIIEHHOE K UMITEPATOpY ).
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Uctounuk: Ceetonuii, «boxecrsenuniii Knasguii», XXI, 6
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B

— Barba crescit, caput nescit.

Hocnosnsii iepesos: bopona Bepocia, a yma HeT.

— Barba non facit philosophum.

HocnoBHblii nepeBoa: bopona He nenaer gpunocodom.

— Beati pauperes spiritu, quoniam ipsorum est regnum caelorum.

JlocnoBHeIi niepeBoA: biakxeHHB! HUIIKE TyXOM, KOO UM IMPHHAUIEKHUT LAPCTBO HEOECHOE.
Ncrounuk: bubnus (Ot Matdes 5:3)

— Benefacta male locata malefacta arbitror.

HocnoBHbil iepeBoy;: biaronesHus, okazaHHbIE HEJOCTOMHOMY, 51 CUUTAIO 3JI0ACAHUSAMMU.
Ncrounuk: Lunepon

— Bis dat, qui cito dat.

HocnoBHbil IepeBos;: BaBonHe AaeT, KTo Jaer CKopo.

Ucrounuk: [Tyomammit Cup
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C

— Caesarem decet stantem mori.

Hocnosusil nepeson: Llezapio mogodaer ymepers CTOsI.

Hcrounuk: coobuienrie CBeTOHUS 0 NOCAEAHUX CJIOBaxX uMIieparopa Becriacuana.

— Carmina morte carent

Hocnosnsii nepeBo: CTUXH JMILEHBI CMEPTH.

Hcrouynuk: Opunuii, «JIro0oBHBIE A1erun», (I, 15.32)

— Carpe diem

HocnoBnblii nepeBoa: JIoBu (kaxplid) 1€Hb

Ucrounuk: T'opanmii, «Omner» (I, 11.8)

— Carthago delenda est (Carthaginem esse delendam)

HocnoBasiil nepeson: Kapdaren nomkeH ObITh pa3pylieH

Ncrounuk: BeicTyruieHus B ceHare Mapka [lopuus Karona Crapiuero.

— Calamitas virtutis occasio.

HocnosHbil iepeBoy;: beacreue Ja€r noBog K MyXeCTBY.

Ncrounuk: Ceneka

— Carpamus dulcia: nostrum est, quod vivis: cinis et manes et fabula fies.

HocnoBHbIM epeBoA: Bynem BecennTbes: HIHEIIHNM JIEHD Halll, a IIOCJIE Thl CTAHEIIb IIPaXoM,
TEHBIO, [IPEIAaHNUEM.

— Casus ordinarius

OOBIUHBIN CITyYai.

— Casus extraordinarius

HeoObrunbiil cyyai.

— Ceterum censeo Carthaginem esse delendam

Hocnosusiil nepeBoa: U Bce-Taky, st nonaraio, Kapdaren nomkeH ObITh pa3pyIieH.

Ucrounuk: Ilnyrapx, «Mapk Karon»

— Epistola non erubescit

HocnosHbii iepeBos;: bymara He kpacHeer.

Ncrounuxk: Lunepon

— Citius, altius, fortius!

HocnosHbill iepeBoy;: beictpee, BbilLe, cuiibHee !

— Cogitationis poenam nemo patitur.

HukTo He HecET Haka3aHUA 3a MBICIIH.

— Cogito, ergo sum.

JOCTIOBHBIN NIEPEBOJ;: MBICIIIO, CJIENOBATEBHO CYLIECTBYIO.

Ncrounuxk: dexapr

— Conscientia mille testes.

Hocnosnbii iepeBos: COBECTb — ThICSIYA CBUIETENEN.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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